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THE KOREAN WAR
  สงครามเกาหลี  

พีรพงษ์ ฉายยายนต์



ค�ำน�ำส�ำนักพิมพ ์ 

	 สงครามเกาหลคืีอหนึง่ในสญัลกัษณ์ของสงครามเยน็ มนัถูกยกมาเป็น
กรณีศึกษาตามบทเรียนต่างๆ มาหลายยุคหลายสมัย แต่สิ่งท่ีน่าตกใจก็คือ 
สงครามเกาหลีกลับกลายเป็นสงครามที่ไม่ค่อยมีคนพูดถึงมากนัก ไม่ว่าจะ
ในสื่อภาพยนตร์ วิดีโอเกม หรือหนังสือ โดยเฉพาะอย่างยิ่งในบ้านเรา น้อย
ครั้งมากที่เราจะหยิบยกสงครามเกาหลีมาเป็นประเด็นในการสนทนาหรือ
ศึกษาอย่างจริงจัง ทั้งที่ผลกระทบของสงครามเกาหลีนั้นมีมากกว่าท่ีหลาย
คนคาดคิด 
	 หนังสือเล่มนี้รวบรวมเหตุการณ์ต่างๆ ที่ส�ำคัญต่อหน้าประวัติศาสตร์
สงครามเกาหลี ตั้งแต่ก่อนวันเสียงปืนแตกในวันที่ 25 มิถุนายน 1950 จน
กระทั่งสนธิสัญญาหยุดยิงมีผลบังคับใช้ และท่ีพิเศษท่ีสุด หนังสือเล่มนี้
ยังรวบรวมความทรงจ�ำของผู้ที่อยู่ในเหตุการณ์ทุกฝ่ายและทุกระดับชั้น 
สงครามเกาหลีเป็นสงครามที่มีความพิเศษ มันมีกลไกทางการเมืองระหว่าง
ประเทศที่ซับซ้อนมากขึ้นตามบริบทยุคสมัยและแนวคิดทางการเมืองที่
พัฒนาตามช่วงเวลา แต่สิ่งหนึ่งที่เหมือนกับสงครามอื่นๆ ก็คือผู้ท่ีอยู่ร่วม
กับมัน ซึ่ง พีรพงษ์ ฉายยายนต์ ผู้เขียนพยายามอย่างที่สุดในการกลั่นกรอง
และน�ำเสนอเสียงของผู้ท่ีต้องใช้ชีวิตร่วมกับสงคราม แม้เสียงของพวกเขา
จะแผ่วเบาและน้อยคนที่จะได้ยิน แต่เสียงเล็กจ้อยของพวกเขาเหล่าน้ัน
สามารถสะท้อนภาพประวัติศาสตร์ให้กระจ่างและชัดเจนข้ึนผ่านทุกค�ำพูด
ที่เปล่งออกมาด้วยความซื่อตรง 



	 ผู้คนนับล้านได้รับผลกระทบจากสงครามเกาหลีไม่ทางตรงก็ทาง
อ้อม และหลายล้านชีวิตต้องสังเวยไปกับความบ้าคลั่งของสงคราม หนังสือ 
‘สงครามเกาหลี’ เล่มนี้นอกจากจะตีแผ่เหตุการณ์ของสงคราม ยุทธวิธีการ
รบแบบเจาะลกึ ยงัเผยให้เหน็มมุมดือนัน่ากลวัของความขดัแย้งทีส่่งผลกระ
ทบต่อมนุษย์ และสร้างรอยแผลลกึไว้ในใจของใครหลายคน... สงครามเกาหลี
มทีีม่าจากอะไร ใครเป็นใครในสงครามเกาหลี เกดิอะไรข้ึนในสงครามเกาหล ี
และเราได้เรยีนรูอ้ะไรบ้างจากสงครามเกาหล ีเชญิผูอ่้านทกุท่านมาค้นหาค�ำ
ตอบไปพร้อมกันได้ในหนังสือ ‘สงครามเกาหลี’ เล่มนี้

ด้วยความปรารถนาดี
ส�ำนักพิมพ์ยิปซี





ค�ำน�ำผู้เขียน  

“เฮ้ ผูก้องโจว พวกเราใกล้ถงึบ้านเกิดผูก้องแล้วนะ ไม่อยากกระโดด
รถไฟไปเจอเมียผู้กองหน่อยเหรอ”

“เออ ไม่ต้องห่วง อั๊วไม่ทิ้งกองร้อยอั๊วหรอก แค่เห็นบ้านอั๊วจากตรง
นี้อั๊วก็สุขใจแล้ว”
	
 	 สงครามคอืเครือ่งมอืของรฐัมาหลายยคุหลายสมยั แม้อารยธรรมและ
ความคิดของมนุษย์จะเจริญรุ่งโรจน์จนถึงตอนนี้ แต่ประวัติศาสตร์ก็แสดง
ให้เราเห็นแล้วว่า สงคราม จะยังคงถูกใช้เป็นเครื่องมือเพื่อให้ได้มาซึ่งความ
ประสงค์ หากแต่เปลี่ยนบริบทไปตามยุคสมัย และสิ่งที่มิอาจปฏิเสธได้ก็คือ 
สงครามย่อมพลัดพรากหรือช่วงชิงอะไรบางอย่างจากผู้ท่ีมีส่วนร่วมกับมัน
เสมอไม่ทางใดก็ทางหนึ่ง และสงครามเกาหลีก็เป็นหนึ่งในนั้น แต่ที่น่าชวน
ฉงนกค็อื สงครามเกาหลกีลายเป็นความขดัแย้งท่ีอยูใ่นมมุของประวตัศิาสตร์
ที่ไม่ค่อยมีคนหยิบมาพูดถึงมากนัก แม้มรดกของสงครามเกาหลีจะยังมีให้
พวกเราเห็นจนถึงปัจจุบัน และเราก็ใช้ชีวิตร่วมกับมันอยู่ทุกวัน แต่สงคราม
เกาหลใีนความทรงจ�ำของเรากลบัเลอืนรางและจางหายไปตามเวลา ผดิกบั 
สงครามอืน่ๆ ทีเ่กดิขึน้ไล่เล่ียกบัสงครามเกาหล ีทัง้สงครามโลกครัง้ที ่2 หรอื 
สงครามเวียดนาม นอกจากที่มาที่ไป เร่ืองราวในเหตุการณ์ จนถึงจุดสิ้น
สุดของสงครามเกาหลีจะเลือนรางอย่างมากแล้ว ความทรงจ�ำของผู้ที่อยู่
ในเหตุการณ์และเรื่องราวของพวกเขาก็มลายหายไปตามกาลเวลาโดยไม่มี
ใครพูดถึงเช่นกัน 



	 ในยคุทีข้่อมลูสามารถเข้าถงึมอืผูร้บัสารได้อย่างง่ายดาย จงึไม่ใช่เรือ่ง
ยากที่ผู้อ่านจะพอรู้ที่มาที่ไปหรือบทสรุปของสงครามเกาหลีแบบพอสังเขป
มาบ้าง ไม่ว่าจะในบทเรียน หรือสื่อออนไลน์ประเภทต่างๆ แต่สิ่งที่น่าสนใจ
ก็คือ เรารู้หรือไม่ว่าเกิดอะไรขึ้นจริงๆ ในช่วงเวลานั้นบ้าง? หรือถ้าพูดให้ถูก
อีกก็คือ เรารู้หรือไม่ว่าผู้คนที่อยู่ในช่วงเวลานั้นเผชิญกับอะไรบ้าง และการ 
กระท�ำของพวกเขาเปลีย่นโลกดวงน้ีไปขนาดไหน แตกต่างจากท่ีหลายคนคดิ  
หนังสือเล่มนี้นอกจากจะรวบรวมเหตุการณ์ส�ำคัญต่างๆ ท่ีเกิดข้ึนท้ังก่อน 
ระหว่าง จนถึงหลังสงครามเกาหลียุติ และเป็นข้อมูลวิเคราะห์ถึงเบื้องลึก
เบือ้งหลังทางการเมอืงระหว่างประเทศจากมมุมองของทกุฝ่ายแล้ว หนงัสอื
เล่มนี้ยังบันทึกเรื่องราวความทรงจ�ำของทุกกลุ่มคนที่มีส่วนร่วมกับสงคราม
ครั้งนี้ ตั้งแต่รัฐบุรุษและขุนพลผู้ยิ่งใหญ่ที่เพียงแค่เอ่ยนามเราก็รู้จักพวกเขา 
ไปจนถงึทหารชัน้ผูน้้อยทีช่ือ่เสยีงเรยีงนามของพวกเขาค่อยๆ เลอืนรางตาม
ชัน้ยศ และรวมไปถงึประชาชนสามญัทีไ่ม่ได้มยีศถาบรรดาศกัดิเ์ทยีบเท่ากบั
กลุม่คนสองกลุม่แรก และพวกเราส่วนใหญ่กไ็ม่เคยได้ยนิชือ่ของพวกเขามา
ก่อน เร่ืองราวของพวกเขาเหล่านั้นอาจไม่ใช่เรื่องราวอันยิ่งใหญ่ท่ีเปลี่ยน
โลกทั้งใบ แต่เรื่องราวของพวกเขาคือสิ่งที่ท�ำให้หน้าประวัติศาสตร์ชัดเจน
และสมบรูณ์ยิง่ขึ้น เหมอืนบทสนทนาข้างต้นที่ผู้อ่านไดเ้หน็ไปก่อนหน้า บท
สนทนาเรียบง่ายระหว่างคนธรรมดาสองคนให้อะไรแก่เราบ้าง? ทุกค�ำพูด 
ทกุประโยคทีเ่ปล่งออกมาและได้รบัการบนัทกึคอืค�ำพดูเรยีบง่ายตรงไปตรง
มาและท�ำให้เราเห็นบริบทของยุคสมัยได้ดียิ่งขึ้น



	 สงครามเกาหลีคือความขัดแย้งที่มีเบ้ืองลึกเบ้ืองหลังที่ซับซ้อน บาง
ประเด็นก็ยังไม่ได้รับการเปิดเผยจริงๆ และยังเป็นท่ีถกเถียงอยู่ตราบจนถึง
ทุกวันนี้ ทั้งมิติทางประวัติศาสตร์ การเมือง สังคม และการทหาร มีประเด็น
นับร้อยแปดที่เราสามารถน�ำมาถกเถียงกันได้ไม่รู้จบ แต่ผู้เขียนพยายาม 
อย่างมากในการรวบรวมมิติต่างๆ รวมถึงทุกมุมมองของแต่ละฝ่ายที่มีส่วน
ร่วมในสงครามครั้งนี้ แบบไม่มีค�ำว่าผู้ร้าย หรือพระเอก ฝ่ายธรรมะ หรือ 
ฝ่ายอธรรม มีเพียงความเป็นไปที่เกิดขึ้นจริงๆ และที่ส�ำคัญที่สุดก็คือเสียง 
ของพวกเขาเหล่านั้น เสียงของทุกฝ่าย ทุกระดับชั้น ถูกบันทึกรวมกันไว้ใน
หนังสอืเล่มน้ีโดยปราศจากข้ออคติ โดยเราจะพาผูอ่้านทกุท่านเข้าไปเสมอืน
ได้อยู่ในเหตุการณ์ผ่านบันทึกประสบการณ์ของผู้คนจริงๆ ที่ใช้ชีวิตในช่วง
เวลานั้น นับตั้งแต่วันแรกที่เกาหลีสูญสิ้นอธิปไตย จนเกาหลีได้รับเอกราช
จอมปลอม และท้ายที่สุด คือวันที่พี่น้องชาติเดียวกันต้องกลายเป็นศัตรูคู่
อาฆาต ทางผู้เขียนหวังเป็นอย่างยิ่งว่าความทรงจ�ำของพวกเขาเหล่านั้นท่ี
ปรากฏอยู่บนหน้ากระดาษ จะไม่จางหายและถูกลืมเลือนไปตามเวลา และ
เร่ืองราวของพวกเขาจะอยู่ในความทรงจ�ำบนหน้าประวัติศาสตร์ตราบจน
นิรันดร์

พีรพงษ์ ฉายยายนต์





สารบัญ  

1	 มันควรเริ่มจากตรงไหน?
2	 ไม่ใช่พี่น้องแบบที่เรารู้จัก
3	 ตะวันตก เหตุใดเราต้องมาหลั่งเลือด?
4	 มหาอ�ำนาจไร้อ�ำนาจ
5	 ช่วงเวลาอันมืดมน
6	 เราจะยกพลขึ้นบกที่อินชอน และผมจะบดขยี้พวกมันเอง
7	 นครหลวงในกองเพลิง
8	 สงครามของแมคอาเธอร์
9	 เหนือสุดสู่ยาลู
10	 เราก�ำลังเผชิญกับสงครามครั้งใหม่
11	 เมอร์รีคริสต์มาส
12	 สวัสดีปีใหม่
13	 แรงเฮือกสุดท้าย
14	 วินาทีสุดท้ายของสงคราม
15	 มันควรจะจบลงตรงไหน?
บทพิเศษ
บรรณานุกรม
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  มันควรเริ่มจากตรงไหน?  
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หัวหาดอินชอน เกาหลี
เรือฮกิกนิส์ขนทหารเต็มล�ำเคลือ่นตวัเข้าสูห่วัหาดอนิชอน (Incheon) 

ทหารอเมริกันที่อยู่บนเรือมีทั้งระดับพลทหารและนายทหารชั้นสัญญาบัตร 
พวกเขาติดอาวุธครบมือและสวมเครื่องแบบอุปกรณ์เต็มอัตราศึก ในเรือ 
ฮกิกนิส์บรรทกุทหาร 14 นายจากกองพลทหารราบที ่7 (7th Infantry Division) 
ทีผ่่านการสูร้บอย่างโชกโชนก่อนจะมาถงึท่ีนี ่พวกเขาไม่รูว่้ามอีะไรรออยูข้่าง
หน้าประตูเรือระบายพล จนกระทั่งประตูถูกเปิดออกและกระแทกลงกับ 
ผนืทราย ทหารหนุม่ทัง้ 14 นายวิง่กรอูอกจากเรือ สิง่ท่ีอยูต่รงหน้าของพวกเขา 
คอืชายชาวเอเชยีกลุม่หน่ึงในชดุสทูแบบตะวันตกพร้อมหมวกทรงสงูยนืคอย
ต้อนรับเหล่าทหารอเมรกินั และเบือ้งหลงัชายชาวเอเชยีกลุม่นีค้อืบ้านเรอืน
ช�ำรุดทรุดโทรมที่ปิดประตูหน้าต่างมิดชิด 

กลุม่ชายชาวเอเชยีทีท่หารอเมรกินัทัง้ 14 นายพบคอืชาวญีปุ่น่ทีพ่ดู
ภาษาองักฤษได้ชดัถ้อยชดัค�ำ พวกเขาต้อนรบัชาวอเมรกินัเหล่านีท่ี้เดนิทาง
มาในฐานะผู้พิชิต ชาวญี่ปุ่นพาทหารอเมริกันทั้ง 14 นายเดินส�ำรวจบริเวณ
ตรอกซอยก่อนที่จะพาพวกเขาไปเมืองหลวง วันนี้คือวันท่ี 8 กันยายน 
1945 ความเป็นปรปักษ์ของสหรฐัอเมรกิาและจกัรวรรดญิีปุ่น่สิน้สดุลงแล้ว 
และแผ่นดนิทีท่หารอเมรกินัเหล่านีก้�ำลงัเหยยีบอยูคื่อแดนสนธยาทีเ่รยีกว่า 
“เกาหล”ี พวกเขาไม่รูอ้ะไรเลยเกีย่วกบัทีน่ี ่พวกเขารูเ้พยีงแค่ว่ามนัเคยเป็น
ส่วนหนึ่งของจักรวรรดิอาทิตย์อุทัยที่ต้องถูก “ปลดปล่อย” หรือยึดครอง? 
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สองค�ำนี้ความหมายแตกต่างกันเพียงแค่มีเส้นบางๆ กั้นอยู่ เมื่อทหารหนุ่ม
ต่างชาติตาสีฟ้าเหล่านี้มาถึงเขตเมือง พวกเขาสังเกตเห็นชาวบ้านท่าทาง
สงสัยแต่ก็หวาดกลัวก�ำลังแอบมองพวกเขาจากภายในบ้าน นี่อาจเป็นครั้ง
แรกในชีวิตของชาวเกาหลีเหล่านี้ที่ได้เห็น “ฝรั่ง” ตัวเป็นๆ ในชีวิต

ทหารอเมรกัินกลุม่นีไ้ม่ใช่ชาวอเมรกินักลุม่แรกทีไ่ด้ย่างเท้าลงเกาหล ี
ย้อนไปเมื่อ 4 วันก่อน กองทหารอเมริกันชุดแรกมาถึงเกาหลีเป็นกลุ่มแรก
ด้วยเครื่องบินโดยสารที่ลงจอดในสนามบินคิมโพ (Kimpo) ใกล้กับกรุงโซล 
(Seoul) เมืองหลวงของประเทศ ในวันท่ี 4 กันยายน 1945 ก่อนท่ีในวัน
ที่ 8 ชุดเบิกทาง 14 นายจากกองพลทหารราบที่ 7 จะตามมาสมทบ ก่อน
วันถัดมาทหารอเมริกันนับหมื่นนายจากกองพลทหารราบท่ี 7 ภายใต้การ
บังคับบัญชาของพลตรีอาคิบัลด์ อาร์โนลด์ (Archibald Arnold) ที่เหลือจะ
ขึ้นฝั่งที่อินชอน ทหารหนุ่มอเมริกันที่เจนศึกได้รับค�ำแนะน�ำว่านี่คือภารกิจ
ปลดปล่อย แต่สถานการณ์ในเกาหลีนั้นเป็นเยี่ยงไรยังไม่มีใครทราบแน่ชัด 
เพราะฉะน้ันทหารอเมริกันทุกนายจึงอยู่ในสภาพเตรียมพร้อมรับมือกับ
เหตุการณ์ที่ไม่คาดฝัน 

เมือ่ทหารอเมรกินัขึน้ฝ่ังและเดนิทางเข้าสูเ่ขตเมอืง ชาวเกาหลทีีเ่คย
เกบ็ตวัอยูใ่นบ้านพากนัออกมาตะโกนแซ่ซ้องต้อนรับผูป้ลดปล่อย บ้านเรอืน 
ข้างทางและร้านอาหารตดิป้ายภาษาองักฤษว่า “ยนิดต้ีอนรบั ยเูอส” ทหาร
อเมริกันทัง้หมดนัง่รถไฟมุง่หน้าไปยงักรงุโซลผ่านประชาชนเกาหลตีามถนน
หนทางที่พากันโบยโบกธง “แทกึกกี” อย่างภาคภูมิอีกครั้งนับตั้งแต่อยู่ใน
การปกครองของญี่ปุ่นอย่างอัปยศ และวันต่อมา คือวันที่ 9 กันยายน 1945 
รฐับาลญ่ีปุน่ประจ�ำอาณานคิมในเกาหลกีไ็ด้เริม่ท�ำพธิยีอมจ�ำนนต่อกองทพั
สหรัฐอเมริกาอย่างเป็นทางการ ในกรุงโซล ธงชาติญี่ปุ่นถูกเชิญลงจากเสา
และแทนทีด้่วยธงชาตสิหรฐัฯ เกาหลภีายใต้การปกครองของญีปุ่น่ได้สิน้สดุ
ลงแล้ว แต่ส�ำหรับทหารหนุ่มอเมริกันที่ประจ�ำการอยู่ในเกาหลี พวกเขาทุก
คนก�ำลังสงสัยอยู่เรื่องหนึ่ง เกาหลีทางฝั่งเหนือก�ำลังเป็นเช่นไร?...
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การยกพลขึ้นบกของฝ่ายอเมริกันที่อินชอนในวันที่ 8 กันยายน และ
การล้มล้างรฐับาลอาณานคิมของญีปุ่น่ท่ีปกครองเกาหลมีาตัง้แต่ปี 1910 ใน
วันที่ 9 กันยายน 1945 ควรเป็นจุดจบของโศกนาฏกรรมที่ชาวเกาหลีต้อง
เผชญิมาหลายชัว่อายคุน แต่พวกเขาไม่รูเ้ลยว่านีเ่ป็นเพยีงจดุเริม่ต้นเท่านัน้ 
จุดเริ่มต้นของเรื่องราวแห่งคราบน�้ำตาที่จะเกิดขึ้นต่อไปนับตั้งแต่วินาทีนี้  
สงครามเกาหลี ที่ทุกคนรู้จักเป็นสงครามตัวแทนระหว่างโลกคอมมิวนิสต์
กับเสรีประชาธิปไตยในแบบที่เราเคยได้ยิน แต่มีน้อยคนจริงๆ ที่จะรับรู้ถึง
เบื้องหลังและเรื่องราวที่พวกเขาเหล่านี้ได้เผชิญ เรื่องราวที่ไม่ใช่แค่เรื่อง
ของอุดมการณ์ ยุทธการสุดย่ิงใหญ่ หรือรัฐบุรุษผู้เกรียงไกรเพียงกลุ่มใด
กลุ่มหนึ่ง หากแต่เป็นเรื่องของพวกเขาทุกฝ่าย ทุกระดับชั้น ที่มีส่วนร่วมใน
เหตุการณ์นองเลือดครั้งนี้ ที่มาของสงครามเกาหลีนั้นเรียบง่าย แต่ปัจจัยที่
ส่งผลให้มันเกิด ด�ำเนิน และสิ้นสุดนั้นเต็มไปด้วยความลึกลับชวนพิศวงใน
หลายด้าน และมนัควรจะเริม่จากตรงไหน? เราคงต้องสวมแว่นตาของคนใน
ยคุน้ันและลบข้ออคตใินใจออกไปให้มากทีส่ดุ เพือ่ทีจ่ะได้เหน็ภาพในแบบที่
พวกเขาเหล่านั้นเห็น

ดินแดนต้องค�ำสาป 
สิ่งที่เป็นปัญหาของเกาหลีก็คือตัวเกาหลีเอง ดินแดนคาบสมุทรอัน

เล็กจ้อยที่เต็มไปด้วยเทือกเขาสลับซับซ้อนเรียงยาวทางตอนเหนือตัดกับ
พืน้ทีร่าบลุม่แม่น�ำ้ทางใต้ และเป็นทีร่บัลมหนาวท่ีพดัจากไซบีเรยีตลอดช่วงปี  
ชวีติในดนิแดนนีไ้ม่มคี�ำว่าง่าย ทัง้ในความเป็นอยู ่วถิชีวีติ และความมัน่คง ชาว
เกาหลเีผชญิหน้ากบัการแข่งขนัทางวฒันธรรมและความเป็นตวัเองตลอดช่ัว
อายคุนระหว่าง “จีน” ทางตอนเหนือของดนิแดน ซึง่เปรยีบเสมอืนเป็นพีใ่หญ่ 
รวมถงึ “ญีปุ่น่” ศตัรเูก่าแก่ทีผ่ลดัมอืกนัท้าทายอ�ำนาจทางทะเลของเกาหลอียู่
บ่อยครัง้ โดยเฉพาะอย่างยิง่ในศตวรรษที ่16 ช่วงสมยัของแม่ทัพเรอือ ีซุน ชิน  
(Yi Sun-sin) ผู้ปฏิวัติกองทัพเรือของเกาหลี หรือท่ีรู้จักกันในช่วงเวลา 
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นั้นว่า โชซ็อน โดยมี สกุลอี (House of Yi) ปกครอง และมีสถานะเป็น
ประเทศราช (Tributary state) ของจีน จนกระทัง่ญีปุ่น่เข้ามาแทรกแซงในปี 
1894-1895 จนเกดิสงครามจนี-ญีปุ่น่ครัง้ที ่1 (First Sino-Japanese War) 
ญ่ีปุ่นชนะในสงครามครั้งนั้น จนเกิดการลงนามใน สนธิสัญญาหม่ากวัน  
(Treaty of Maguan) ในวันที่ 17 เมษายน 1895 ท�ำให้อาณาจักรโชซ็อน
เป็นอิสระจากอ�ำนาจของราชวงศ์ชิง (Qing dynasty) ของจีน และได ้
เปลี่ยนเป็นจักรวรรดิเกาหลี (Korean Empire) ในปี 1897 เพื่อยกสถานะ
ประเทศให้ทัดเทียมกับญี่ปุ่นและจีน แม้ในทางปฏิบัติแล้วจักรวรรดิเกาหลี
จะไร้ซึ่งอ�ำนาจต่อรองกับชาติอื่นในละแวกนั้นก็ตาม

จักรวรรดิเกาหลีไม่ปลอดภัยจากญี่ปุ่นอีกต่อไป เมื่อกองทัพญี่ปุ่น
เอาชนะจักรวรรดิรัสเซียได้ในปี 1905 ในสงครามรัสเซีย-ญี่ปุ่น (Russo 
-Japanese War) ระหว่างปี 1904-1905 ประตูสู่เกาหลีของญี่ปุ่นเปิดออก
ทันที ในวันที่ 17 พฤศจิกายน 1905 จักรวรรดิเกาหลีถูกบีบบังคับให้ท�ำ  
สนธิสัญญาอึลซา (Eulsa Treaty) ท�ำให้จักรวรรดิเกาหลีต้องกลายเป็นรัฐ
ในอารักขา (Protectorate) ของญี่ปุ่น จนกระทั่งปี 1910 สนธิสัญญาผนวก
ดนิแดนเกาหล-ีญีปุ่น่ (Japan–Korea Annexation Treaty) จงึเกิดขึน้ ชาว
เกาหลีตกอยู่ภายใต้การปกครองของญี่ปุ่นนับจากนั้น 

ส�ำหรับชาวเกาหลี ปี 1910-1945 ไม่มีเกียรติภูมิของชาติเหลืออีก
ต่อไปนอกจากค�ำว่าเขตอาณานิคมของญี่ปุ่น ความภาคภูมิและวัฒนธรรม
เกาหลีถูกลบเลือนโดยผู้ปกครอง พวกเขาไม่มีแม้แต่ชื่อ ชาวเกาหลีทั้งหมด
ถกูบงัคบัให้ใช้ชือ่ตามแบบญีปุ่่น สญัลกัษณ์ของชาตเิกาหลีแทบไม่หลงเหลอื
ในช่วงเวลาเหล่านั้น ในช่วงสงครามโลกครั้งท่ี 2 หรือย้อนไปไกลกว่านั้น 
ญี่ปุ่นใช้เกาหลีเป็นเหมือนอู่ข้าวอู่น�้ำเพื่อผลิตยุทธปัจจัยและเสบียงอาหาร
ป้อนกองทัพญี่ปุ่นเพื่อท�ำสงคราม และมีชาวเกาหลีนับพันถูกเกณฑ์ไปเป็น
แรงงานในกองทัพญ่ีปุ่น หลายคนถูกส่งไปยังเกาะแก่งต่างๆ ในแปซิฟิก
เพื่อสร้างสนามบินและแนวป้องกันตามเกาะเพื่อรับมือกับการบุกของกอง
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ทัพอเมริกัน นอกจากนี้ชายชาวเกาหลีกว่า 40,000 คนถูกเกณฑ์ให้รบใน
กองทัพญี่ปุ่น หลายคนถูกส่งไปเป็นผู้คุมค่ายกักกันเชลยศึกตามที่ต่างๆ ทั้ง
ในไทย ฟิลิปปินส์ และที่เป็นตราบาปและเป็นแผลที่ทั้งสองชาติยกมาเป็น
เร่ืองเจ็บแค้นจนถึงทุกวันนี้ นั่นคือหญิงชาวเกาหลีกว่าพันชีวิตที่ถูกบังคับ
ให้มาเป็น “นางบ�ำเรอ” เพื่อเป็นสนามอารมณ์ให้ทหารญี่ปุ่นมาปลดปล่อย
สัญชาตญาณดิบในยามเปล่าเปลี่ยว 

แน่นอนว่าในช่วงเวลาแห่งความอัปยศเช่นนี้ย่อมมีการต่อต้าน ชาว
เกาหลีผู้รักชาติจ�ำนวนมากหนีจากการปกครองของญี่ปุ่นเข้าไปยังประเทศ
จีน พวกเขาอาสารบให้กับกองทหารจีนทุกกองที่เจอ ทั้งกองทัพปฏิวัติแห่ง
ชาติ (National Revolutionary Army) ของพรรคชาตินิยมจีน (Chinese 
Nationalist Party) หรอืทีรู่จั้กกนัทัว่ไปว่า “ก๊กมินตัง๋” (Kuomintang) ภาย
ใต้การน�ำของ เจียง ไคเชก (Chiang Kai-shek) หรอืกองทัพคอมมวินสิต์ของ 
เหมา เจ๋อตง (Mao Zedong) ชาวเกาหลีบางคนไปไกลถึงเขตการปกครอง
ของสหภาพโซเวยีต จนได้รบัการบรรจุเป็นทหารในกองทัพแดง (Red Army) 
ของโซเวยีต เหตุนีเ้อง ท�ำให้นกัสูเ้พือ่อสิรภาพชาวเกาหลเีหล่านีม้อีดุมการณ์
และแนวคิดสายสังคมนิยมเข้าไปด้วย

นอกจากนีย้งัมชีาวเกาหลผีูรั้กชาตทิีห่ลบหนอีอกจากประเทศตวัเอง
และไปไกลถึงชาติตะวันตก ซึ่งหนึ่งในนั้นคือสหรัฐอเมริกา แม้ชาวเกาหลี
ผู้กล้าเหล่านี้จะไม่ใช่ทหารฝีมือเยี่ยมทัดเทียมกับชาวเกาหลีท่ีจับปืนสู้กับ
กองทัพญี่ปุ่น แต่พวกเขามีทักษะในการทูตเป็นเลิศและมีการศึกษาสูง ซึ่ง
คนที่เป็นที่รู้จักมากที่สุดคงหนีไม่พ้น อี ซึง มัน (Yi Seung-man) หรือที่เจ้า
ตัวมักอยากให้เรียกเป็นส�ำเนียงตะวันตกว่า รี ซึง มัน (Rhee Syng-man) 
เขาล้ีภัยไปสหรัฐฯ ตั้งแต่ช่วงปี 1904-1905 รี ซึง มันประสบความส�ำเร็จ
อย่างมากในการเรียนระดับมหาวิทยาลัย เขาส�ำเร็จการศึกษาจากมหา
วิทยาลัยจอร์จวอชิงตัน (George Washington University) ในปี 1907 
ตามมาด้วยมหาวิทยาลัยฮาร์วาร์ด (Harvard University) ในปี 1908 และ 


